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AHHOTaNMA

CraThsl pacCMaTpvBaeT OCOOEHHOCTH BOCIPUATHS KHTAHCKUMHU CTyJeHTamH, oOydaromumucsi B PoccuM, pyCCKHX
TOMOHUMOB. VIcciie[joBaHre OCHOBAHO Ha JIaHHBIX orpoca cTyAeHToB u3 KHP, npoxofsumx obyueHue B POCCHHCKUX By3ax.
AHanu3vpyroTCs pe3ysibTaThl ONpoca Cpefu CTYAeHTOB. [1/is orpefesieHUst BOCIPUSTHS U acCOLMAlMid KUTalCKOM MOJIOAEKU
He0OX0OUMO TIOHUMAaHHe TaKUX TEPMUHOB, KaK «TOMOHUMHUECKAsl CUCTEMa», «MEHTA/TbHO-TOMOHUMUUYECKHUH CTEPEOTHI» U
«3bIKOBOE CO3HaHUe». B mpoliecce ucciefoBaHus ObLIO 0OHAPYXKEHO, UTO POCCHICKHE TOPOJCKWE HAa3BaHWS BbI3bIBAIOT
pa3HoOOpa3Hble aCCOIMAIMMA Y KHUTAMCKUX CTYAEHTOB, AaCCOLMALUM 3HAKOMBIX DPYCCKUX TOMOHWMOB OCHOBBIBAIOTCS Ha
HCTOPUUECKHX, Teorpapuueckux U KyJbTYPHBIX 0COOHHOCTSIX Poccuu, a TakKe JIMUHBIX BIIEUYAT/IEHUSIX U OIbITe CTYAE€HTOB.

KimoueBble (/IOBa: TOTIOHUMHUECKasi CHCTeMa, SI3bIKOBOE CO3HaHWe, MEHTa/bHO-TONTOHUMHUUECKHN CTepeoTHIL,
MEHTa/IbHOE ObITHE, aCCOLIMAIIHH.
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Abstract

The article examines the peculiarities of perception of Russian toponyms by Chinese students studying in Russia. The
research is based on the data of a survey of students from China studying in Russian universities. The results of the survey
among students are analyzed. To determine the perceptions and associations of Chinese youth it is necessary to understand
such terms as "toponymic system", "mental-toponymic stereotype" and "linguistic consciousness". In the process of the study,
it was found that Russian city names evoke a variety of associations among Chinese students; associations of familiar Russian
toponyms are based on historical, geographical and cultural features of Russia, as well as students' personal impressions and
experiences.
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Beeaenne

B coBpemeHHOM Mupe, Ihe mobanu3aldsi W MHTerpalus UrpaioT Bce Gombliyto posb, a Kutait u Poccusi akTUBHO
COTPYJHUUAIOT B Pa3IMYHbIX 00/1acTsX, BK/IO4Yasi 00pa3oBaHye, HayKy U Ky/bTypy, U3yueHue TOIIOHUMOB CTAaHOBUTCS B)KHBIM
WHCTPYMEHTOM [i/Is1 YKpeIuleHusl Jpy>KObl U cOTpyAHHYecTBa Mexxy Kutaem u Poccueld, a Takke IIoMoOraeT Co3AaBaTh MOCTBI
MeXXZy Ky/lbTypaMd M CIIOCOOCTBYeT B3aMMOIIOHMMAaHHI0 M MUPHOMY COCYIIleCTBOBAaHHIO HapoZoB. IIo3ToMy HccrefoBaHue
TOTIOHUMOB CTaHOBHUTCS BCE G0JIee aKTyanbHBIM.

HecMmotps Ha fjoctaTouHo 60/bIIOe KOMUYeCTBO paboT, MHOTHe BOMPOCHI, KacaroI[Hecss TOTOHUMOB, BCE elé OCTaloTCs
HepeléHHbIMA. B UacTHOCTH, B OT/IMUME OT POCCHUICKOW JIMHTBUCTHKH, TEPMHHOJIOTHYeCKasi 6a3a TOMOHMMOB OCTAéTCs He
pa3paboTaHHOU B KMTalCKOW JIMHTBUCTHKe. VCCie[oBaHMsI TOMOHUMOB B SI3bIKOBOM CO3HAHHMH MPAaKTUYeCKH He TPOBOUIUCH B
Kurae, B TO Bpems Kak B Poccun ux oueHb Masio, XOTsI OHU U CyIleCTBYIOT. B 3ToM 3ak/touaeTcs: akimyaabHOCMb.

s ompezieneHyst BOCTIPUATHSL U acCOLMALMK KUTaCKOM MO/oAéxH HeoOXOAMMO TIOHMMaH{e TaKuX TePMMHOB, Kak
«TOTIOHUMHUYECKasi CUCTEMa», «S3bIKOBOE CO3HAHUE» U «MEHTA/IbHO-TOTIOHUMUUECKUN CTEPEOTHIT».

B 1973 rogy U.A. BopobObéBa BriepBble OMNpe/eNniIa MonoHUMUUYeCKylo cucmemy. B eé KOHIIEMUM, TOMOHUMUYECKas
cucTeMa TMPe/CTaB/sieTCs] KAaK COBOKYMHOCTb TOMOHUMOB —OTpPEE/NIeHHOTO DPervoHa, CBsS3aHHBIX MeXAy Co0oid
«TIapafurMaTiyeCKUMU U CUHTarMaTUYeCKUMU CBSI35IMU», «COBOKYITHOCTb TOTIOHUMOB, 00be/IJMHEeHHBIX B e[UHOe Lieyioe [ijisi
Hanbosee 3¢(eKTUBHOTO BHINOTHEHUS UMU (QYHKLMH pa3muueHus v uaeHtudukauu» [1, C. 18]. A.B. Cynepanckas, M.B.
Tonomugosa u JI.M. [ImuTpueBa ObuUTM CONMM/IapHBI B MHEHHHM, UYTO TOIIOHMMHUeCKas CHCTeMa, TO eCTb COBOKYITHOCTB
reorpapuuecKux Ha3BaHUM ompesie/IEHHON TePPUTOPHH, OTPa’kaeT «UCTOPHIO, KYIbTYpy U reorpaduio KOHKPeTHOTO PeroHa»
[2, C. 24].

O600611ast oripefie/ieHUs] YUEHBIX, Mbl PaCCMaTpUBaeM TOTIOHMMHYECKYI0 CHCTeMY KakK KOMIUIEKC LIeHHOM HH(OpMaLyH,
cofiepKalliii MeCTHYH0 UCTOPUKO-KY/IETYPHYIO MHQOPMALHIO.
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OJHOBpPEMEHHO uesioBeK KOHCTPYHUPYeT OKpY’Kaloliee ero IMpoCTPAHCTBO C TOMOILIBI0 UMelOIIelicst y Hero WHpOpMaLiH.
HanosxeHHble ycToiiunBble ()parMeHTHl B CO3HAHUM, IIpeCTaB/siss COOOH KOMILIEKC CTaHJAPTOB BOCIIPHSATHS OKpY’Karoljei
JleHCTBUTE/ILHOCTH, 00pa3yloT MeHmanbHo-monoHumuueckuli cmepeomun [3, C. 61].

I[To wmuenuto JI. M. [IMUTpHEBOH, STOT CTepeOTHN MOXKHO pa3fie/IuTh Ha CJIeAyIOle UeThIpe KaTerOphu:
«@HTPOMOLIEHTPUUECKHN»  CTEpeOTHll, CTepeoTUIl «BPEMEHHOTO COTOJIOXKEHUSI», CTEePEeOTUIl  «IIPOCTPAHCTBEHHOrO
COTIOJIOXKEHHSI», CTEPEOTHIT «OTPaKeHHsI BHYTPeHHel CTpyKTypbi» [4, C. 27].

SI3bIKOBOe CO3HAaHUe TIpefCTaBsseT cobol MeXIUCHUIUIMHApHOe siBjieHWe, C(OpMHUpOBaBIleecs Ha IepeceueHun
JIMHTBUCTUKHY, TICUXOJIOTUH, NMCUXOJMHTBUCTUKU U KOTHUTUBUCTUKUA. Mbl nojpaepxuBaeM MHeHue O. C. AXMaHOBOM, OHa
pacCMaTpUBaeT SI3LIKOBOE CO3HAHUE KaK «OCOOEHHOCTH KY/bTYpPhl M OOIIECTBEHHON >XU3HU [AHHOTO 4Ye0BeueCcKOro
KOJITIEKTHBAa», KOTOPbIe ONpeJessiioT ero ICuxuyeckoe cBoeobpasre U MpOsIBISIOTCA B crenuduueckux yeprax ssblka [5, C.
18]. O ToM, Kak Npe/iCcTaB/IeHO SI3bIKOBOE CO3HaHMe, 3T [jBa YUEHBIX [ja/lu pa3BépHyThI oTBeT. E. @. Tapacos mnpe/craBiser
SI3bIKOBOE CO3HAaHME KaK «00pasbl CO3HaHWs, BbIpa)kaeMble SI3bIKOBBIMH CpeACTBaMM, TaKUMH KaK OTZAe/bHbIe CJIOBa,
C/I0BOCOUeTaHUs], (hpa3eosIoru3Mbl, TeKCThl, aCCOL{MAaTUBHBIe TIO/ISl U aCCOL{MaTUBHBIE Te3aypyChl, COCTOSIMEe U3 COBOKYITHOCTH
sTux mnojeki» [6, C. 3]. B pabore T. H. YimakoBoil oTMeuaeTcsi, uTO OOBe[VHEHWE [aHHbIX, TOJYUYEHHBIX B XOfe
JIMHTBUCTHYECKOTO JKCIIepHMeHTa, MOXKET CIIoCcoOCTBOBaTh Oosiee mTyOOKOMY TTOHUMAaHUIO MTPUPO/BI S3bIKOBOTO CO3HaHUA [7,
C. 71

METOJJ[LI U ITIPUHLUIIBI UCC/IEA0BAHUSA

Ha ocHoBaHMM MHeHMI ABYX y‘—IéHBIX MOXXHO C/1e/1aThb C]'IE,ZLYI-OI_L[I/II\/JI BBIBO/: ACCOLJMAaTHBHOE I10J/1€ MpeACTaB/IsdeT coboit
OAWH W3 CroCOOOB OINUCAHHUS SI3BIKOBOIO CO3HAHUA, W aHa/Iu3 I/IHCl)OpMaLU/II/I, aCCOHHHPYEMOﬁ C Cl)pal"MEHTaMI/I PyCCKUX
TOITOHUMOB, MOXXET BBIABUTH IIPEACTaB/IEHNS O PYCCKHMX Ha3BaHUAX I'OPOJOB B A3bIKOBOM CO3HAHUHN KUTalCKON MO]IO,E[é)KI/I.

OMUCAHME V3BREYEHWE I:> BLIACHEHIE
|:I > AHAV3
(MPOBECTW OMPOC) PES(‘VJ'II:TATOB) CO3HAHUS

Pucynok 1 - biok-cxema cratbu
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.55.3.1

Hamu 6biio mpoBefeHo aHketvpoBaHue 100 KWTalWCKUX CTY/eHTOB Kadeapbl pPyCCKOrO si3blKa KaK WHOCTPAaHHOTO
AnTalickoro rocyapCTBeHHOro yHuBepcutera. [Ijisi orpoca mbl otobpanu 30 Hanbosjiee 4aCcTO BCTPEUANOIUXCS Ha3BAHUM
PYCCKUX TopozioB B KuTae cornacHo gaHHbIM caiita Torr 30 ropozoe B Poccuu [8].

AHKeTa COJIep>KUT YeThbIpe BOMpoca:

1. HaszoBure 3HakoMble Bam Ha3BaHus ropozioB Poccuu.

2. Otkyzna Bel y3Hanu o HUX?

3. Io Bamremy mHeHuto, Kakue Ha3Banust ropogioB Poccun HeoGbIuHbIe? [Touemy?

4. Kakue accouyuanmu y Bac Bo3HUMKaIOT, Korja Bel c/ibliTe WM YMTaeTe STU Ha3BaHUS?

B cBsi3u C OrpOMHBIM 00BEMOM 3a/IaHMs1, MBI Pa3/eJIM/IM 3arloTHEHUe aHKeT Ha fiBa 3Tara. CHauajia CTy/|eHThI OTBeYaad Ha
Borpockl 1-2. Yepe3 feHb Mbl pa3jjaid OCTABIUMECS aHKEThlI [/ OTBETOB Ha BOMPOCHl 3-4. Pe3ynbraThl aHKeTHPOBAHUS
npe/icTaB/eHbl B AMarpaMmax.

Pe3ysibTaThl U 00CYK/AEHHE
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. KOJIHYECTBO CTYIEHTOB

PucyHoK 2 - Pe3ynbrarhl Ha TiepBbiii BOTIPOC aHKeTHpOBaHUst: «Ha3oBuTe 3Hakomble Bam Ha3BaHus ropofioB Poccum»
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.55.3.2

OTKyna y3HAIH

/
113 muanoro onerta Ot Koro-To Apyroro s CMIL

] 3mech KHBY H VUVCE. OT1 3HAKOMOTO I]‘Is KHHT, XKYPHAIOB, TA3CT...

Tawm geian/genana mepecagry.  [JT yUHTENA

Tyza cbesnun/ceesnnia Ha Ot npenogasarens

OMOPMICHHE BH3L

TaM nygemecTBOBAL 1A, 01 mocpexHuEKa

PucyHoKk 3 - Pe3ynerartsl Ha BTOPOI BONPOC aHKeTUpoBaHus: «OTKyza Bbl y3Hanu o HUX?»
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.55.3.3

Pe3ynbTaTel aHKeTHpOBaHMS, Npe/CTaB/leHHble Ha AudarpaMMe 1, 1eMOHCTPUDYIOT pa3fiBOeHHe TOyUYeHHBIX JaHHBIX.
YacTb TOMOHWUMOB, Takux Kak Mockea, Caukm-Ilemep6ype, BapHayn w Hoeocubupck, OKasanach XOpDOIIO W3BeCTHA
OO/BIIMHCTBY KUTAWCKUX CTYZeHTOB. B To ke BpeMs Jpyras 4acTb TOIIOHHMMOB, Harpumep, Pocmos-Ha-ZJoHy, Maxaukana,
Opén, Tonbsmmu, ITepmb m I'po3Hblil, 0OKa3anach abCOMOTHO He3HAKOMa BCeM KUTAHCKUM cTyleHTaM. Ha 0CHOBaHWY JIaHHBIX,
npeJiCTaB/eHHbIX Ha JuarpaMmax 1 U 2, MOXKHO BBIZENUTb HECKOJbKO K/IHOUEBBIX MPHUMH, O00YC/IaB/IMBAIOLIAX TakKoe
TIOJIO’KEeHUe.

1. Ha3biBaeMble TOTIOHUMaMy OOBIYHO MIMEIOT TECHBIE CBSI3U CO CTy/JeHTaMH, Takde Kak BapHays, KOTOpbIN SIBISETCS UX
HBIHEIIHUM MeCTOM >XUTeNbCcTBa U 00yueHus. Hoeocubupck, rze 0oObIUHO OHM [fleslatoT Tepecaixy. I1o3ToMy MOXKHO C
YBEPEHHOCTbIO TPeAIoNokKUTs, uto Bce 100 CTyZeHTOB 3HAKOMBbI C 3TUMH TONOHMMaMH{. HeHasblBaeMbIX TOIIOHMMOB B
NIPUHLUIE He HY)KJAITCS B JIMUHOM OINbITE IIPOLUION KU3HM CTyZAeHTOB. JINOO 3TH ropofa HaxofsTCs Jaleko OT MecTa
MIPOKUBAHMUSI UesIoBeKa, TM00 pefiKo MOoCeL|aloTCsl KUTaljaMu.

2. CrygeHTbl OOBIYHO TACCHBHO BOCIIPUHMMAIOT MHGOpMALI0 O ToroHMMax (Harmpumep, w3 CMU, ypokos, re
TIperiofiaBare/ib pa3bsCHsET MH(OPMALHMIO), TO3TOMY YacTOTa YIIOMUHAHMSI TOTIOHMMOB M CBSI3aHHON C HUMH MH(OpMaLUM B
WHTEpHeTe B/MseT Ha WX Yy3HaBaeMOCTb. KpymHble ropopa, Takde Kak Mockea, Caukm-ITemep6ype, Hoeocubupck,
Examepunbype u Ka3aHb, 00BIYHO 0Oo0jiee W3BECTHBI 3a PyOeXOM, TMOCKOJIBKY OHU SIBJSIFOTCS BaKHBIMU KYJ/IBETYDHBIMH,
9KOHOMHUECKUMH U MOAUTHYEeCKUMH LieHTpaM{ CTpaHbl M YacTo MOSIBISIOTCS B MexXAyHapoAHbIXx CMU, coljManbHBIX CeTsIX.
HekoTopble TOpoJia MMEIOT 0OraTyt0 MCTOPUIO WM CBS3aHbI C Ba)KHBIMH HCTOPHUUECKUMU COOBITHSIMH, TaKXKe MOTYT OBITh
Oosee M3BeCTHBIMH Cpeay MHOCTpaHLeB. Hanpumep, Boieoepad u3BecTeH Bo BcEM Mupe Oraroziapsi CTaqMHrpazckol OuTBe,
Couu u3BecteH Bo BceM Mmupe Omarogapsi XXII 3umaum Onumnuiickum urpam. Mpkymck u Bnadugocmok — [iBa TOpoja,
KOTOpble MOTYT OBITH XODOLIO WM3BECTHBI KHTailjaM H3-3a OO/BILOro KOMMUEeCTBA MPOKUBAIOIMX TaM KWTailleB. A Te

3



Russian Linguistic Bulletin = Ne 7 (55) = Hionb

TOTIOHHUMBI, KOTOpbIE DEXe TIOAB/ISIOTCS B 3apyOeXHBIX MCTOUHHMKAX, KaXKYTCS HEM3BECTHBIMUA BCEM U Y3HABAEMBIMH JIMILb
HEMHOTI'MMH, Haripumep, Y¢a, BopoHedic, n. T. J.

CTOUT OTMETUTb, UTO, IOCKO/ILKY aHKeTa Oblia cocTaB/ieHa Ha PYCCKOM $sI3bIKe, Heslb3sl CK/II0UaTh BepOSTHOCTh TOTO, UTO
HEKOTOpbIe CTYZIeHThl MOIVIM He y3HaTh PyCCKHe TOTIOHHMbI, HECMOTPSI Ha TO, UTO 3Ha/IM, KaK OHM Ha3bIBAOTCS MO-KUTaNHCKHU.
Takast cuTyaLysi MOXKeT OOBSICHITECSI HeCOOTBETCTBYIOLLeH TPaHCKpPHUIILIeH.

B xozie aHa/m3a ObITO yCTaHOBJ/IEHO, UTO CTYAEHTHI, HECMOTPS HAa M3ydyeHUe DYCCKOro si3bIKa M o0OmaziaHre 6a30BBIMU
3HaHUSIMM, TIPU CTOJKHOBEHHM C HEe3HaKOMBIMU TOMOHMMAaM{ 3auacTyIO MBITAIOTCSI TPAHC/IUTEPUPOBAaTh MX Ha KUTAWCKUM
A3bIK, OCHOBBIBAsCh Ha (POHETHUECKOM COOTBETCTBUM. B ciyyae, eciu CTyZileHTBI He paclo3HAalOT IOyyeHHOe
TPaHCIUTEePHUPOBAaHHOE C/I0BO, OHU /le/al0T BbIBOJ, O TOM, UYTO MM HeH3BeCTHbI JlaHHble TOTIOHUMBI.

Pycckue TOMOHUMBI TPAaHCKPUOMPYIOTCS B KMTAMCKUH SI3bIK C TOMOILIBI0 cucTeMbl nuHbuHb [10, C. 14]. OpHako, u3-3a
pasIMuuii B (JOHETUUECKUX CUCTeMax [BYX SI3bIKOB MHOI'Me DYyCCKHe 3BYKH He MMEIOT TOUHBIX aHa/loroOB B KUTalCKOM s3bIKe. B
pesy/nbTare, MPU TPAHCKPHUIIMK YacTO BO3HMKAIOT MCKa)KeHWs U HeTouHocTd, Harpumep, B cpefiHell IlIKo/le yuuTess
yToMuHaau ropog TiomeHb, IOTOMY UTO TaM HaXOJUTCSl OTPOMHOe He(TsHOe MeCTOposKzieHHe. V13-3a 0TCyTCTBUSI IpUMevaHts
0 NPaBU/ILHOM HalKMCaHUM Y MPOU3HOLIEHUH Ha3BaHWs rOpoJja Ha PyCCKOM SI3bIKe CTYZ,eHTbl He MOIVIM Y3HaBarh ero.

B kuraiickoM si3bIKe eCThb PyCCKHe TOIIOHHMBI, KOTOpble H3-3a CBOEr0 HECOOTBETCTBMSI IPAaBW/IaM PYCCKO-KUTarCKON
TPAaHCKPHUIILUM MOTYT BBI3BaTh 3arpynHeHus. OfHAKO WCIIONb30BaHMe 3THUX HAa3BaHWM SIB/SeTCS TPaBWIBHBIM U Oygzer
MPOZIO/DKATBECST B 3TOM Kiitoue. Hampuwmep, TpaHc/uTepalust TOOHUMOB Cankm-Ilemep6ype, Bnaoueocmok Ha KWATaHCKUH
S3bIK OTJIMYAEeTCs] OT MX PYCCKOro INpousHolleHus. TakuM 00pa3oM, KWTAHCKAM CTyfleHTaM CJI0XKHO TIOJIHOCTBIO Y3HaTb
M3BeCTHble UM TOIIOHHMMBI M3-3a pas/lMuMii B IlepeBofiaX U CJIOKHOCTEH B OCBOEHWHM IIpaBW/ TpaHcauTepalyu. Tabmuiibl
TPaHC/IUTEPALMK He BCeTZja TOUHO OTPA’Kar0T 3TH Ha3BaHWs ¥ TPeOYIOT 3HAUNTe bHBIX YCUTUN [/ U3y UYeHMs.

Tabnwija 1 - Pe3y/nbrarTel Ha TPETHI BOMPOC aHKeTUpoBaHust: «[1o Baiemy mHenuto, Kakue Ha3BaHust ropofjoB Poccuu
HeoObIuHble? [ToueMy?»

DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.55.3.4

KoymuectBo cTyzeHTOB
Pesynbrar O6006111EHHBIE OTBEThI ITo BapyaHTaM
OTBeTa

Ob1ee

CuuMTaroT, UTO BCe TOIIOHUMBI OOLIUHBIE. 18
He otBeTumu 58
He 3HarOT, Kak OTBETUTb. 40

Opén Opéin - )KUBOTHOE 20 20

[To-moemy, 31O
Ha3BaHHe 3aMKa, a 30
He ropoga.

Cankr-Iletepbypr 3To Ha3BaHUe
MHLLIETCS Yyepe3 29
Jeduc.
[To-moemy,
TOTIOHUMBI
obpa3yroTcst ot
CYILIe CTBUTEJTHHBI
X, a He OT
TIpU/laraTebHbIX.

59

OTBeTHU/IN

33

52
Hu pa3y ne

BCTpeyas
TOTIOHUM,
KOTOpbIf UMeeT
«HeraTHBHOE»
3HaueHue.

I'po3HbIit

19

OTO Ha3BaHUe
06pa3oBaHo OT
UMEHH JIMYHOI'O
yesIoBeKa.

Bnagumup 20 20

Ha3sanue
[UTUHHOE, 1
TIULLIETCS C IBYMsI
Jebucamu

PoctoB-Ha-/lony 38 38

ExarepuHOypr OTO Ha3BaHUe 20 50

06pa3oBaHo OT

UMeHU JTMYHOTO
yeJsioBeKa.
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ITo-moemy, 3TO
Ha3BaHMe 3aMKa, a 30
He ropoza.

TpeTtnii BOTpoC BbI3Ba/l 3aTPYJHEHHUS Y CTYAEHTOB, TaK KaK OOMBIIMHCTBO U3 HUX (58 CTYHEHTOB) He CMOIVIM Ha Hero
OTBeTHTh. [10 MHEHUIO OfIHUX CTYAEHTOB, DyCCKUE TOMIOHHUMBI He KaXKyTCsl UM UeM-TO 0COOEHHBIM, Kak Obl OHU HU BBITVISIZIENH,
TIOCKO/BKY 9TO, B KOHILIe KOHLIOB, TOMIOHMMBI JPYTOM CTpaHbl, M BCE, UTO HY)KHO C/leflaTb — 3TO 3allOMHUTb uX. [lpyrve
CTY[,eHTbl OTMeTHU/IM, YTO OHM MPOCTO He 3HAIOT, C Yero HavyaTb U KaK OTBETUTh Ha BOMpoc. be3ycioBHO, HEKOTOPbIe CTYAEHTHI
[laJTi THTepeCHbIe OTBETHI, BEIOPAB OJJMH WM HECKOILKO TOTIOHUMOB.

HekoTopble U3 CTYZ|eHTOB, OTBETHBILMX Ha BOIPOC, CUWTAIOT TOMOHUMEI Bradumup u Examepunbype 0cOOeHHBIMY,
TIOTOMY UTO OHH Ha3BaHbI B UeCTh Jitofeil. Ha camom fene, B Kuutae To)ke eCTb 0TaHTPOIIOHUMUYECKHe TOMIOHUMBI, OJHAKO OHU
OTHOCSITCSI He K KOHKPETHOMY UesIOBeKY, a K TPYIIIie Jirofel ¢ oAnHaKoBbIMU damutusivu [9, C. 27].

Boree 11omoBHHBI CTYAEHTOB, OTBETHBLINX Ha BOPOC, BHIJEHIN TOMOHUM I po3Hbili Kak 0cobeHHbIH. OHU 0OBSICHUIN 3TO
JByMsI puurHaMu: B KrTae nipy HOMUHAL[MM TIPe/ITIOUTEHHE OTAAETCS CI0BaM C MO3WTHBHBIM 3HaueHHWeM, YTOOBI BBIPA3WTh
CTpeM/ieHHe Jofield K JyuiieMy Oynyiiemy. B To >ke Bpemsi CJIOBO [ po3sHblil, TIO MHEHUIO CTYAE€HTOB, UMEET HeraTHBHYHO
KOHHoTaiuo. Kpome toro, hoopMa c10Ba HaTO/IKHY/A CTY[,eHTOB Ha MBIC/Ib, UTO OHO SIBJISIETCS [IpU/iaraTelbHbIM, a ero epeBoj
Ha KATAWCKUH 3bIK HETTOHSTEH, TI03TOMY MHOTHe BBIOpasIH ero.

Canxkm-ITlemep6ype u Pocmog-Ha-/JoHy Take TOKa3aJuChb CTy/leHTaM HeoObIUHbIMK M3-3a Haiuuusi jeduca B X
Ha3BaHUAX. ITO MOXKHO OOBSICHUTH CTEPEOTUITHBIM TpeJiCTaB/IeHHeM CTYZIeHTOB O TOM, UTO B Ha3BaHHSX TOPOJOB He [JO/DKHO
OBbITH 3HAKOB TIPenMHaHus. Kpome TOro, KMTaliCKKe CTYZEHThI CYMTAIOT, UTO TOMOHUMBI JJOJDKHBI ObITH KODOTKUMH, TIO3TOMY
MHOTHe 13 HUX BbIOpanu Pocmog-Ha-/[oHy, KOTODBIH SIBHO JJIMHHEe JPYTHUX PYCCKUX TOTIOHUMOB.

HekoTopble CTy/eHTBI Mo1araiy, 4to TonoHuMbl Ekamepunfype u Cavkm-Ilemep6ype SIBASIIOTCSA 0COOEHHBIMU, TTOCKOIBKY
aHa/IM3MPOBA/M HalMCaHWe TOTIOHUMOB B UX CO3HAaHMM Ha KMTANCKOM $13bIKe, a He Ha PyCCKOM. B KUTalicKux BapraHTax 3THX
Ha3BaHMI TOPO/IOB IPUCYTCTBYET Ueporud uepozugd L& («6ao»), KOTOPbIA HMeeT 3HaUEHHe «3AMOK».

CryzeHTaM He UyXXIbl TOTIOHHMMBI, COZepyKalliyde 3JeMeHThbl, CBf3aHHBblEe C JKMBOTHBIMH, TaK KaK TOJOOHBIE TOTIOHHUMBI
cymectBytoT u B Kurae (Hanpumep, £/ 7 (2. XyM3Hb) — IepeBOAUTCS KaK «TUTPUHbIE BOPOTa»). OHaKo TormoHuM Opén
CTY/IeHTBI TIOCUUTAIM O0COOEHHBIM, TTOCKOJIbKY 3TO Ha3BaHHUe, IPOMCXO/SILEe TOIBKO OT KMBOTHOTO, UTO HE COOTBETCTBYET UX
3HaHUSM O TOTIOHUMaX.

Takum o6pa3oM, MbI MOXKeM cJielaTh BBIBOZ, UTO Y CTYZ€HTOB Ipeo6siafiaeT rpe/iB3sToe 3HaHHe KUTAWCKUX TOIOHHMOB U
OHH CTPeMSITCSl IPUMEHUTD ero /s MHTepIIpeTaluy PyCCKUX TOIIOHUMOB. ToroHuMel B Kurtae u Poccun nMeroT Kak obijue
YepThl, TaK U Pa3/IUuMsl.

Hada/lbHUK YeuyHU

CeBepHas BeHelus
o EkaTepuHbypr

Teatp
etpo =9 AMNOHLLbI
TOMM BaMKan BOPOHa K¢y
) bapHaynAl'YCoun
ABOY
KpacHopap
marms Heuhs Xan A Ypan
BnaanBOCTOKAAMILNHEBIN o
PeKae.El(.gBH T Nérp ~ Maxaukana
OnMmMmnunckme urpbl et

PricyHoKk 4 - Pe3ynbTaThl Ha 4eTBEPTHINM BOMPOC aHKeTHpoBaHUst: «Kakue accoraiyi y Bac BosHUKaroT, Korja Bol cblmiTe
WY YMTaeTe 3TU Ha3BaHUS?»
DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.55.3.5

[liist Har/IsiAHOTO MPEe/ICTAB/IeHUs Pe3y/IbTAaTOB aHKETUPOBAHUS MbI TIOCTPOW/IM JMarpaMMy acCOLMaTHBHOTO ob/aka CJioB,
OTPa’KaIOLIYI0 BOCIPUATHE CTyAeHTaM{ Ha3BaHWs ropoga. Ha zaHHOW guarpamme pasmep mipudTa IpsMO IIPOIOPLMOHAIeH
KOJIMUEeCTBY CTYZEHTOB, acCOLMUPYIOLUX OIpeZieNéHHOe CJIOBO C HasBaHHEM ropofa: 4eM Oosibliie CTYAEHTOB YKasaiu
orpefie/IEHHYI0 acCOLMaLMio, TeM KpyrHee wpudT. VI HaoOOpOT, accolpaniy, KOTOpble YKasajd MeHbllee KOIUYeCTBO
CTYyZIeHTOB, IIpeJiCTaB/IeHbl Ha ArarpamMMe 0osiee MeKUM ILPHU(TOM.

B mpornecce aHanM3a TMOMyYeHHBIX Pe3y/BTaToB (BOMPOC 4) HaMM ObUIO BBISBJIEHO, UTO HA3BaHWs POCCHUCKUX TOPOZAOB
BBI3BIBAKOT ¥ KUTAHCKUX CTYZIeHTOB pa3HOOOpasHble M MHTepecHbIe acCOMALAK, K MOXKHO Pasfie/IuTh Ha 6 BHJIOB.

1. AccolyaLuy ¢ U3BeCTHBIMU JTMUHOCTSIMU U COOBITUSMU.

5



Russian Linguistic Bulletin = Ne 7 (55) = Hionb

Haripumep, Baadumup - IlytuH, KHs3b Biagumup. Boseoepad — Cramud, Cranuurpajickas Owtsa, LlapuiibiH.
ExamepuH6bype — Exarepuna I, Exarepuna II, Mockea — Ilytun, CtanvH, BoeHHbIH napaz. HuowcHull Hogeopod — HauanbHUK
Yeunw, [opekuii. Opén — opnoBckasi butBa. Pocmoe-Ha-/JoHy — YexoB, Coun — Onumnuiickue urpel. CaHkm-ITemepbype —
[érp, IlyumikuH, JleHnHrpackass 6uTBa, YabaHoeck — JlenuH, YibsiHoB. YensnbuHck — TlajeHue meteoputa. Y¢ga — caMMHT
MOC u BPUKC. Camapa — Ky¥ibbliiieB u T.11.

2. Accormanuu ¢ reorpaduuecKuM IOJIOKEHHUEM U K/TMMAaTOM.

Hanpumep, BapHayn — cunbHbINA BeTep, MOpo3, peka OOb, peka BapHayska, Anralickuid paiioH. BopoHedxc — peka [IoH,
I'posubiii — KaBkas. Boneoepad — Peka Bosra. Examepunbype — T'panuija EBporisl U Asun. Mdicedck — YpalbCKUe TOpbI.
Hpkymck — Baiikan, Peka Anrapa, Mmopo3. KpacHosipck — Peka Enuceii. Hogocubupck - MOpo3, pe3koe roxonofanue, bapHayi,
Cubupb, Cubupckass paBHuHa, Cubupckoe xonopHoe TeueHue. Omck — Cubupb, Pocmog-Ha-ZJoHy — Peka [loH. HuodcHuil
Hogzopo0 — Ha HU3KoM 1mpoTe, Bepxuuit Hoeropoa. Couu — YépHoe Mope, KaBka3ckuii XpebeT, Terio 1 T.11.

3. Accolyanyy C u3BeCTHbIMA MeCTaMH.

Hanpumep, BapHayn — AT'Y, Baadusocmok — TokaHeBckuil Masik, 3osiotoit Por, [JanbHeBOCTOUHBIM (efepasbHbIi
yHuBepcuteT. Bradumup — Cy3aanbckuii Kpemib, YcreHckuid cobop. Examepunbype — IToconsctBo KHP. Hpkymck — Cobop
borosiBnenusi, Bok3an, WpKyTckui aBWanioHHBIA 3aBoj. Kazawb — KasaHckuit ¢esepanbHbiii yHUBepcuTeT, KasaHcKuii
aBUALMOHHGIN 3aBo uMenu C. I1. TopOyHoBa, KazaHckuii Kpemib, BaiHs Crorombuke. Mockea — KpacHas riiomazb, Kpemiin,
Mags3orseii Jlennna, Cobop Bacunust BriaxkeHHoro, TocyapcTBeHHbINA Pycckuii My3eid.

Hoeocubupck — Aspornopt TonmauéBo, Tearp. Opén — IamarHuk TypreHeBy. ITepvb — Teatp Kpachblii 1jBetok. Camapa —
Tearp gpambl uM. T'opbkoro, CrpykoBckuid can. Couu — Onumnuibickuii napk, KpacHast TlonsiHa. Caxkm-Ilemepbype —
Opmurtax, HeBckuii mpocrekt, McaakueBckuii cobop, CIIOI'Y, MapuuHckuii Tearp, JleTHuit aBopel, I[leTporapioBckast
Kpeniocth, ExarepuHuHckuii fgBoperi. Capamog — Ilnomans UepnbimeBckoro. TiomeHb — CBATO-TPOMIIKMIT MOHACTBHIDE.
YensabuHck — HyneBasi Bepcta, [arapun Iapk.

4. Accorpanyy ¢ ApyrviMH Ha3BaHUSIMU TOPOJa.

Hanpumep, Baadugocmok — XalmHesH. Bosieoepad — Cranunrpas. KazaHb — MHOTOHALIMOHAIBHBIM TOPO/], CTIOPTHUBHAs
cromuua Poccun. Camapa — ConHeuHbIN ropog, 3anacHasi cronuia Coeerckoro Corosa, kocMuueckas cronauna. Couu — ropog-
KypopT, Pycckuii Canbs. Caskr-IletepOypr — JlenuHrpaz, ObiBuiasi crosmna Poccuu. Capamoe — Tropof KOCMOHABTOB.
YabsiHosck — CUMOUPCK.

5. Acconyanyy C Ky/IbTypHbIMU U MCKYyCCTBEHHBIMU 3/IeMeHTaMH.

Hanpumep, Bosneozpad — Bypnaku Ha Bonre (kaptiHa). Pocmos-Ha-ZoHy — Tuxuit [Jon (pomaH). Mockea — 1oMOCKOBHBbIE
Beuepa (mecHst). Bradumup — pycckoe myxckoe umst. ExamepuHnbype — ExatepuHa (pycckoe »keHckoe uMsi). KazaHb — Tarapbl.
KpacHosipck — 50 py6neii (3o50Tasi MoHeTa). Opén — rep6 Poccun.

6. AccoLMaliy, OCHOBaHHbIe Ha ITPOM3HOLIEHNH Ha3BaHUs KUTAWCKOIO U PyCCKOTO SI3bIKOB.

Harpumep, KuTaiickuii s3bik: BapHay - arar (BapHay/n mepeBoauTCa Ha KuTakckuil s3pik kak 2 /RIS /R (ba ér ndo ér).
Uepormud I (ndo) umeer sHaueHue «arat»). I'posubiii — Tappu Iottep. Ekamepun6bype, Cankm-ITemep6ypz — 3aMoK (CaHKT-
IlerepGypr u Exarepunypr. B mepeBoge Ha KuTaicKuii s3bIK mocneuuid wepormud £E (bdo) Ha KuTaiickoM si3bIKe 3TOT
vepornud UMeeT 3HaUeHHe «3aMOK»). Mdiceack — xapkoe MecTo (MKeBCK MepeBOJMTCA Ha KuTaiickuid s3bik Kak R K HT 7T
(y1 ré fii si ke), Bropoii nepormd . (ré) umeer 3Hauenne «wkapa». Maxaukana — Xacku. Omck — Opzoc (KUTaicKuii ropog).
Camapa — Jlomazgs (Camapa mepeBOAUTCS Ha KMTAMCKHMiA A3bIK Kak B 5 $I (sa md 13), Bropoit nepormb & (md) umeer

3HaueHue «iomazab»). Tyaa - IlnatoH (Tyna mepeBOAMTCS Ha KWUTAMCKUM S3bIK Kak I (14 1a), u3sMeHeHue mopsazOK
C/Ie[loBaHUsl [JBYX Hepor(OB MOUTH OAWHHAKOBBI CO 3BY4YaHHEM CJIOBA «IUIATOH»). Ya — marus (Ycpa nepeBogutcs Ha

KUTaiiCKii A3bIK Kak 7% (wii £3), Bropoii nepormd 7% (fi) nmeer 3HaueHue «Marus».

Hammmmep, pycckuit si3eik: Bradumup — Bamrup. KpacHosipck — Kpail. BopoHedic — BopoHa. Opén — Anné, Anéma. ITepmb —
[1éTp. Tyna — Tywa. Y¢a — ypa. Camapa — Mapac (ropog eaum). Hiceeck — Vpak.

Ananu3 pe3ynbratoB (Bompoc 4) rokasal, 4To y KUTAWCKUX CTY/IeHTOB BO3HUKAIOT pa3HOOOpasHble W MHTEepecHbIe
accoLMaliiy, CBsi3aHHble C Ha3BaHUSIMU POCCUIICKUX TOPOZ0B. ACCOLIMALIMY C XOPOIIO U3BECTHBIMU TOIIOHMMaM{ OCHOBAHHI Ha
WCTOPUUECKOM, reorpauuyeckoM ¥ KyabTYypHOM cCBoeoOpa3uu Poccuy, a Takke Ha JIMUHBIX BIEUYAT/IEHUSIX U OIBITE
00y uaroIMXcs.

Kpome TOTO, BBIsIB/IEHA 3aKOHOMEPHOCTh: aCCOIMAIUK C TOMOHMMaMu (0COOEHHO C MajI03HAKOMBIMU WM HE3HAKOMBIMU
Ha3BaHUsAMU) GHOPMUDPYIOTCS Ha OCHOBe (POHETHUEeCKOTO BOCTIPUSITUS CJIOB. DTO O3HAuaeT, YTO CTYZeHThI CHauasa MepeBOAsT
Ha3BaHUs TOPOJOB Ha KUTAHCKUH A3bIK, OMUPAsCh Ha TabmuIly GOHETHUECKON TPaHCKPUIILIUK, U YXKe MOC/Ie 3TOT0 (OPMUDPYIOT
accolpanyi Ha 0a3e KUTaMCKOro s3blka. Takke OHM MOTYT TPOCTO TEPEUUC/IATh PYCCKHUE C/I0BA, KOTODBIE TMOXOXH O
TIPOM3HOIIEHHIO Ha 3TOT TOIIOHUM.

3ak/iroueHue

B xone ucciienoBanust Obl7I0 0OHAPY»KEHO, UTO POCCUMCKWE TOPOJCKME HA3BaHUS BbI3bIBAIOT Pa3/MUHbIe aCCOLMALIMU Y
KUTalCKUX CTYAEeHTOB. AcCCOLMAl[iM 3HAKOMBIX PYCCKHUX TOTIOHMMOB OCHOBaHbl Ha HCTOPUYECKHUX, reorpapuueckdx u
Ky/JIbTYPHBIX OCOOEHHOCTSIX PoccuHM, a TakkKe Ha JIMYHOM OIbITE U BIIEUATIEHUSIX CTYJEHTOB. Y KWUTAWCKUX CTYIEHTOB
accoMalyi C He3HAKOMBIMM TOTIOHUMaMH (hOPMHUPYIOTCS Ha OCHOBe (hOHETHUeCKOrO BOCIPUSTHs c/10B. CHauama KUTaHIlbl
TIEPEeBOJAT Ha3BaHUSI TOPOZIOB C PYCCKOTO Ha POJHOM SI3bIK, WUCTOMB3ys (POHETUUECKYI0 TPAHCKPHIILIIO, a 3aTeéM CO3Jai0T
accolyaliy Ha 6a3e KMTAMCKOTO S3bIKa.



Russian Linguistic Bulletin = Ne 7 (55) = Hionb

Kondukt naTepecos Conflict of Interest
He yka3zaH. None declared.
Penjensus Review
Co00111eCTBO peLieH3eHTOB MeX/IyHapOAHOr0 HayuHO- International Research Journal Reviewers Community
WCCIIeIoBaTe/IbCKOr0 JKypHasla DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.55.3.6

DOI: https://doi.org/10.60797/RULB.2024.55.3.6

Cnucok siureparypsbl / References

1. Bopobbépa U. A. TonoHUMHUeCKasi CUCTeMa cpefHelt yact bacceiiHa peku O6u / Y. A. Bopo6béBa. — Tomck, 1973.
—30c.

2. Cynepanckas A. B. Uto takoe TonoHumuka? / A. B. Cynepanckas. — M.: Hayka, 1984. — 182 c.

3. OmutpueBa JI. M. OHTo/OrMUeckoe W MeHTajbHOe ObITMe TONOHMMMYECKOM cucTeMbl (Ha Marepuane pycCCKOH
torioHuMuu Astas) / JI. M. ImutpueBa. —bapHayn, 2002. — 367 c.

4. OmutpueBa JI. M. OHTOMOTMYECKOE U MEHTA/bHOE OBbITHE TOMOHMMHMUYECKOW CHUCTeMbl (Ha MaTepuaje pyCCKOW
TonoHumuu Antasi) / J1. M. ImutpueBa. — Exarepun6ypr, 2003. — 40 c.

5. Axmanosa O. C. Cnosapb muHrBucTu4eckux TepMuHoB / O. C. AxmanoBa. — M.: KomKnwra, 2007. — 576 c.

6. SI3BIKOBOE CO3HAHHE: COZlep>KaHue M (YHKIIMOHUPOBAHUE : Te3UCHI OKIaZ0B 13-ro MeXIyHapoJHOTO CUMIIO3UyMa 10
TICUXOJIMHTBUCTUKE U TeOPUM KOMMYHHKaumu,1—3 utoHs 2000 1., Mocksa / niog, pea. E. @. TapacoBa. — Mocksa, 2000. —
288 c.

7. YmakoBa T. H. fI3pikoBoe CcO3HaHME W CTPYKTypa peue-Mbiciie-s3bIkoBoM cucteMsbl / T. H. YinakoBa. — M.: Hayka,
2004. — 13 c.

8. MBI THHER . BT HT top30 ™. — URL: https://www.huane.net/article/61032 (FRi& B HA: 23.02.2024).
9. Illu 1I. ComocTaBUTe/IbHBIN aHaaU3 TOMOHUMOB cToiuL, Kuras u Poccuy (Ha mpumepe HavMeHoBaHMA yaul [TekuHa,
Mockssr) / L. IIu // Litera. — 2019. — Ne 3. — C. 20-31.

10. BB AOXWNESFLEEIE / BRE AXE. — BRIAFHR, 201055, — 14T

Crnucok /uTeparyphl Ha aHrymmiickoM sa3bike / References in English

1. Vorobyova I. A. Toponimicheskaja sistema srednej chasti bassejna reki Obi [Toponymic system of the middle part of the
Ob River basin] / I. A. Vorobyova. — Tomsk, 1973. — 30 p. [in Russian]

2. Superanskaya A. V. Chto takoe toponimika? [What is toponymy?] / A. V. Superanskaya. — M.: Nauka, 1984. — 182 p.
[in Russian]

3. Dmitrieva L. M. Ontologicheskoe i mentalnoe bytie toponimicheskoj sistemy (na materiale russkoj toponimii Altaja)
[Ontological and mental existence of the toponymic system (based on the material of the Russian toponymy of Altai)] / L. M.
Dmitrieva. — Barnaul, 2002. — 367 p. [in Russian]

4. Dmitrieva L. M. Ontologicheskoe i mental'noe bytie toponimicheskoj sistemy (na materiale russkoj toponimii Altaja)
[Ontological and mental existence of the toponymic system (based on the material of the Russian toponymy of Altai)] / L. M.
Dmitrieva. — Yekaterinburg, 2003. — 40 p. [in Russian]

5. Akhmanova O. S. Slovar' lingvisticheskih terminov [Dictionary of linguistic terms] / O. S. Akhmanova. — M.:
KomKniga, 2007. — 576 p. [in Russian]

6. Jazykovoe soznanie: soderzhanie i funkcionirovanie [Linguistic consciousness: content and functioning] : abstracts of
the 13th International Symposium on Psycholinguistics and Theory of Communication, June 1-3, 2000, Moscow / edited by E.
F. Tarasov. — Moscow, 2000. — 288 p. [in Russian]

7. Ushakova T. N. Jazykovoe soznanie i struktura reche-mysle-jazykovoj sistemy [Linguistic consciousness and the
structure of the speech-thought-language system] / T. N. Ushakova. — M.: Nauka, 2004. — 13 p. [in Russian]

8. Eluési Chéngshi Paiming . Elu6st top30 chéngshi [Rating of Russian cities: top 30]. — URL:
https://www.huane.net/article/61032 (accessed: 23.02.2024). [in Chinese]

9. Shi J. Sopostavitel'nyj analiz toponimov stolic Kitaja i Rossii (na primere naimenovanija ulic Pekina, Moskvy)
[Comparative analysis of the toponyms of the capitals of China and Russia (using the example of the names of streets in
Beijing, Moscow)] / J. Shi // Litera. — 2019. — Ne 3. — P. 20-31. [in Russian]

10. Huang Zh. Ehan Shuangxiang Quan Yi Shijian Jidochéng [Practical course of Russian-Chinese two-way full
translation] / Zh. Huang, W. Bai. — Heilongjiang University Press, 2010. — P. 14. [in Chinese]



	РУССКИЙ ЯЗЫК. ЯЗЫКИ НАРОДОВ РОССИИ / RUSSIAN LANGUAGE. LANGUAGES OF THE PEOPLES OF RUSSIA
	РУССКИЕ НАЗВАНИЯ ГОРОДОВ В ЯЗЫКОВОМ СОЗНАНИИ КИТАЙСКОЙ МОЛОДЁЖИ
	Сун Ц.1, *
	RUSSIAN CITY NAMES IN THE LINGUISTIC CONSCIOUSNESS OF CHINESE YOUTH
	Song J.1, *

